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ПЛАН ЛЕКЦІЙНИХ ЗАНЯТЬ

Lecture 1. Theories of Historical Comparative and Typological Linguistics
1. The Aim, Subject and Object of Historical Comparative and Typological Linguistics.

2. The Principal Terms and Notions.

3. Methods of Investigation.

4. A Short Historical Outline of Historical Comparative and Typological Linguistics.
5. Aims and Tasks of Areal Linguistics
6. Types of Classifications of World Languages on the Basis of Comparativism 
7. History of the Development of Areal Linguistics
Annotation: the lecture is aimed to give the students knowledge of the aims and tasks of Historical Comparative and Typological Linguistics, its main notions and terms, to develop the students’ outlook of methods of investigation and their knowledge of the main achievements in this field of science. The lecture reveals aims, subject, object and methods of areal linguistics; observes the concept of language union firstly formulated by N.S. Troubetskoy; explains the meaning of the main notions and terms such as “sprachbund”, “dialects”, “isogloss”, “convergences”, “divergences”
Lecture 2. Linguistic Ideas of Wilhelm von Humboldt
1. Life and Work of Wilhelm von Humboldt
2. ‘Humboldtian’ Linguistics
3. The Influence of Humboldt’s Theories on the World Linguistics Development.
4. Empirical Linguistic Investigations 
5. ‘Dual Process of Segmentation’ in Humboldts’ Theory
6. ‘Inner Form’ a Word
Annotation: The lecture aims at giving the most important facts of life and work of such a great linguist as Wilhelm von Humboldt, German man of extraordinary letters, close friend of the poets Goethe and Schiller, whose life’s work encompasses the areas of philosophy, literature, linguistics, anthropology, education, and political thought. Much attention is paid to his contributions to the formation of modern linguistics, semiotics, hermeneutics and philosophy of language. The linguistic principles of stadial conception of languages development are in the centre of discussion. Students should understand that for Humboldt and his followers thinking consists in segmenting its own process, thereby forming whole units out of certain portions of its activity, and in setting these formations separately in opposition to one another, collectively, however, as objects, in opposition to the thinking subject. In other words, in this process of segmentation not only different objects are created, but with it the very subject of this thinking activity constitutes itself.
Lecture 3. Naturalism and Psychologism in Historical Comparative and Typological Linguistics
1. Natural School in Linguistics
2. ‘Inner History’ of A. Schleicher’s conception
3. H. Steinthal and Psychologism in Linguistics 

4. V. Vundt and his ethnopsychological conception 

5. A. Potebnya and Kharkiv Linguistic School
Annotation: The lectures touche upon two branches in historical comparative and typological linguistics: naturalism and psychologism. There are given the definition of such notions as ‘naturalism’, ‘psychologism’, ‘associative psychology’. Lectures explain the principles of Schleicher’s theory, the theory of Steinthal, the basis of Vundt’s ethnopsychological conception and give an outline of Potebnya’s ideas and his Kharkive Linguistic School
Lectures 4. Structuralism in Historical Comparative and Typological Linguistics
1. Historical and Methodological Bases of Structuralism in Linguistics
2. Linguistic Conception of  Ferdinand de Saussure
3. ‘Signifier’ and ‘Signified’
4.  Language as System
5. The Prague Linguists School
6. American Structuralism
Annotation: The lectures touche upon historical and methodological bases of structural approach to the studying of world languages. Special attention is paid to the theory of Ferdinand de Saussure, his view on language as a system os signs. An important contribution to the 20th century typology was made by the Prague school linguists V. Skalička, V. Mathesius, I. Levy, N. S. Trubetskoy and others, who carried on their major investigations in the domain of charactereological typology. These scholars considered the essential features of a language to have been prearranged. Hence, the type of a language was identified as a unity of its characteristic features and phenomena. American Structuralism is represented by the theories of Leonard Bloomfield, France Boas, Edward Sapir. 

Lecture 5. Functionalism and Cognitivism in Historical Comparative and Typological Linguistics
1. Stages of Functional Linguistics Foundation
2.  Pragmatic Vector in  Historical Comparative and Typological Linguistics
3. Communicative Vector in Historical Comparative and Typological Linguistics
4. Cognitive Discoursive Vector
Annotation: the lecture deals with an approach to linguistics that considers language as a social semiotic system. Michael Halliday a linguist who developed the internationally influential systemic functional linguistics (SFL) model of language. His grammatical descriptions go by the name of systemic functional grammar. His theory and descriptions are based on five principles: paradigmatic dimension, stratification dimension, metafunctional dimension, syntagmatic dimension, instantiation dimension. Moreover, the lecture investigates cognitive linguistics as an interdisciplinary branch of linguistics, combining knowledge and research from both psychology and linguistics. It describes how language interacts with cognition, how language forms our thoughts, and the evolution of language parallel with the change in the common mindset across time.
Lecture 6. Typology of Phonetic and Phonological Systems of English and Ukrainian

1. Typology of the Vowel Systems of the Contrasted Languages

2. Phonetic/Phonological Oppositions in the Vowel Systems
3. Typological Characteristics of the Consonantal Systems
4. Oppositions and Correlations in the Systems of Consonants
5. The Syllable in the Contrasted Languages
6. Word-Stress and Utterance Stress in English and Ukrainian
Annotation: The lecture investigates typological characteristics of vowels and consonants in two contrasted languages. It focuses on phonetic/phonological oppositions in the vowel systems, oppositions and correlations in the systems of consonants, it observes the peculiarities of syllable in English and Ukrainian, word-stress and utterance stress in both languages, intonation/prosody in English and Ukrainian.
Lecture 7. Typology of the Lexical Systems of English and Ukrainian

1. Factors Facilitating the Typological Study of Lexicon.

2. Classes of Words. Principles of Classification.

3. Onomasiological and Semasiological Characteristics of the Units of Lexicon.

4. Word-Formation in English and Ukrainian.

5. Typology of Idiomatic and Set Expressions.

Annotation: The lecture focuses on typological characteristics of English and Ukrainian vocabulary. It describes the peculiar features of lexical units in the contrasted languages, suggests the principles of classification of words, describes the features of onomasiological and semasiological characteristics of the units of lexicon and the peculiarities of word-formation in English and Ukrainian.
Lecture 7. Typology of the Morphological and Syntactic Systems of English and Ukrainian

1. Typology of the Parts of Speech in the Contrasted Languages.

2. Grammatical Categories of the Parts of Speech in English and Ukrainian.

3. Syntactic Processes, their Types and Ways of Realisation. 

4. Typology of the Word-Group / Phrase.

5. Typology of the Sentence. Structural Types of Sentences in English and Ukrainian.
Annotation: The lecture includes discussing typological characteristics of English and Ukrainian parts of speech, including nouns, adjectives, verbs, pronouns, adverbs, statives, modal verbs and phrases, functionals, reveals their isomorphic and allomorphic features in two contrasted languages. It focuses on syntactic features of English and Ukrainian word-groups and sentences, observes typology of the main parts of the sentence (subject and predicate) and the secondary parts of the sentence (object, attribute, adverbial complement). It studies the typology of the composite and compound sentence in the contrasted languages.
МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДО ПРОВЕДЕННЯ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ
Seminar 1. Aim and task of historical comparative and typological linguistics

1. Main achievments in historical comparative and typological linguistics studying the languages in the world 

2. Historical comparative method: steps and procedures of analysis

3. Typological (morphological) classification of languages. 

3.1. Brothers Schlegels’ Classification of languages

3.2. August Schleicher’s Classification of languages 

4. Areal Linguistics and linguistic typology

Seminar 2. Comparative study of languages
1. Wilhelm von Humboldt: main interests and published works

2. Linguistic ideas of Wilhelm von Humboldt:

    2.1 Humboldt and German School Linguists

    2.2 Humboldt and French Linguists

    2.3 Humboldt and Prague School Linguists

3. Stadial conception of languages development

4. Inner and outer forms of a word

5. Root languages, incorporating languages, agglutinative languages

ЛІТЕРАТУРА ДО СЕМІНРСЬКИХ ЗАНЯТЬ 1-2
Основна:
1. Бялик В. Д. Внутрішня форма слова та умотивованість англійського неологізму / В. Д. Бялик // Наукові праці Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка. Філологічні науки. — 2010. — Вип. 22, Т. 1. — С. 51—55.
2. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 7–64.
3. Манакин В. Н. Сопоставительная лексикология / Владимир
Николаевич Манакин. – К. : Знання, 2004. – 326 с. 

Додаткова:
1. Загнітко А. П. Сучасні лінгвістичні теорії : [монографія] / Анатолій
Павлович Загнітко. – Донецьк : ТОВ “Юго-Восток, Лтд”, 2007. – 219.

1. Историческая типология славянских языков : Фонетика,
словообразование, лексика и фразеология / В. Т. Коломиец, Т. Г. Линник, Т. Б.Лукинова ; [под ред. А. С. Мельничука]. – К. : Наукова думка, 1986. – 288 с.
2. Селіванова О. О. Актуальні напрями сучасної лінгвістики
(аналітичний огляд) / Олена Олександрівна Селіванова. – К.: Видавництво Українського фітосоціологічного центру, 1999. – 148 с. 

Seminar 3. Naturalism and Psychologism in historical comparative and typological linguistics

1. Natural school linguists
2. August Schleicher and naturalism in linguistics
3. Schleicher’s comparative and historical method of studying languages
4. The influence of Schleicher’s ideas on the development of linguistic theories
5. Steintal and psychologism in historical comparative and typological linguistics
6. Associative psychology by I.F. Herbert (assimilation, association and apperception)
7. Linguistic Psychology by A. Potebnya
8. V. Vundt and his theory

ЛІТЕРАТУРА ДО СЕМІНАРСЬКОГО ЗАНЯТТЯ 3
Основна:

1. Загнітко А. П. Сучасні лінгвістичні теорії : [монографія] / Анатолій
Павлович Загнітко. – Донецьк : ТОВ “Юго-Восток, Лтд”, 2007. – 219.

2. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 7–64.
3. Манакин В. Н. Сопоставительная лексикология / Владимир
Николаевич Манакин. – К. : Знання, 2004. – 326 с. 

Додаткова:

1. Baker, A., 2005, “Are there Genuine Mathematical Explanations of Physical Phenomena?”, Mind, 114: 223–38.
2. Bennett, K., 2003, “Why the Exclusion Problem Seems Intractable, and How, Just Maybe, to Tract It”, Nous, 37: 471–97.
3. Boyd, R., 1988, “How to Be a Moral Realist”, in G. Sayre-McCord (ed.), Essays on Moral Realism, Ithaca: Cornell University Press, 181–228.
4. Burge, T., 1993a, “Mind-Body Causation and Explanatory Practice”, in J. Heil and A. Mele (eds.),Mental Causation, Oxford: Clarendon Press, 1993b, “Content Preservation”, Philosophical Review, 102: 457–88.
5. Butterfield, J., 2011, “Less is Different: Emergence and Reduction Reconciled”, Foundations of Physics, 41(6): 1065–1135.
6. Fodor, J., 1974, “Special Sciences or: The Disunity of Science as a Working Hypothesis”, Synthese, 28: 97–115.
7. Goldman, A. 2007: “Philosophical Intuitions: Their Target, Their Source, and Their Epistemic Status”, Grazer Philosophische Studien, 74: 1–26.
8. Hill, C. and B. McLaughlin, 1999, “There are Fewer Things in Reality than are Dreamt of in Chalmers’ Philosophy”, Philosophy and Phenomenological Research, 59: 445–54.
9. Jackson, F., 1982, “Epiphenomenal Qualia”, Philosophical Quarterly, 32: 127–36, 1986, “What Mary Didn’t Know”, Journal of Philosophy, 83: 291–5, 1993, “Armchair Metaphysics”, in J. O’Leary-Hawthorne and M. Michael (eds.), Philosophy in Mind, Dordrecht: Kluwer., 1998, From Metaphysics to Ethics, Oxford: Clarendon Press., 2003, “Mind and Illusion”, in A. O’Hear (ed.), Minds and Persons, Cambridge: Cambridge University Press.
10. Lowe, E.J., 2000, “Causal Closure Principles and Emergentism”, Philosophy, 75: 571–85, 2003, “Physical Causal Closure and the Invisibility of Mental Causation”, in S. Walter and H.-D. Heckmann (eds.), Physicalism and Mental Causation, Exeter: Imprint Academic.
11. MacBride, F., 2003, “Speaking with Shadows: A Study of Neo-Logicism”, British Journal for the Philosophy of Science, 54: 103–63.

    Seminar 4. Structuralism in historical comparative and typological  

    Linguistics
1. Linguistic conception of languages in Ferdinand de Saussure’s theory

1.1. Language and speech

1.2. Synchrony and diachrony
1.3. Language as system
1.4. Language as sign system
     2. Structural method and its methodology (component analysis, distributive   analysis, immediate constituents method, transformative analysis)
Seminar 5. The Prague Linguistic School. American Structuralism

1. Prague Linguists and their contribution into development of historical comparative and typological linguistics
1.1. Vilem Mathesius

1.2. Nikolay Trubetskoy

1.3. Roman Jacobson

2. American Structuralism

2.1. Leonard Bloomfield’s relativism

2.2. Franz Boas’s anthropology

2.3. Edward Sapir and Benjamin Lee Whorf ‘Hypothesis’
ЛІТЕРАТУРА ДО СЕМІНАРСЬКИХ ЗАНЯТЬ 4-5
Основна:
1. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 294–339.
2. Семчинський С. В. Загальне мовознавство : [підручник] / Станіслав
Володимирович Семчинський. – К. : “ОКО”, 1996. – С. 26–55.
3. Соссюр Ф. де. Курс загальної лінгвістики [Електронний ресурс] /
Ф. де Соссюр. – Режим доступу : http://znaimo.com.ua/Курс_загальної_
лінгвістики

Додаткова:
1. Алефиренко Н. Ф. Проблема фразеологического значения и смысла
(в аспекте межуровневого взаимодействия) / Н. Ф. Алефиренко,
Л. Г. Золотых. – Астрахань : Изд-во Астраханск. гос. пед. ун-та, 2000. – 220 с.
2. Забуранна О. В. Антропоцентризм фразеологічної семантики
(на матеріалі фразеологічних одиниць української, перської, японської мов зі значенням відносного часу) : автореф. дис. … канд. філол. наук : спец. 10.02.15 “Загальне мовознавство”/О. В. Забуранна. – К., 2003. – 18 с.
3. Зорівчак Р. П. До методології вивчення фразеологічних одиниць у
контрастивних дослідженнях / Р. П. Зорівчак // Нариси з контрастивної
лінгвістики. – К., 1979. – С. 59–65.
Словники:
1. Удовиченко Г. М. Фразеологічний словник української мови :
у 2-х т. – К. : Вища школа, 1984. – Т. 1. – 304 с. ; Т. 2. – 384 с.
2. Фразеологічний словник української мови : у 2-х томах [Електронний
ресурс] / [уклад. В. М. Білоноженко та ін.]. – Режим лоступу :
http://chtyvo.org.ua/authors/Bilonozhenko_Vira/Frazeolohichnyi_slovnyk_ukrainsuk r_movy/
3. Cowie A. P. Oxford dictionary of current idiomatic English / A. P. Cowie,
R. Mackin. – Оxford : Oxford university press, 1986. – 685p.

4. Longman dictionary of English idioms: The up-to-date dictionary of idioms /
L. Urdang. – Harlow : Prentice Hall College Div, 1984. – 412 р.
Seminar 6. Functional Linguistics and historical comparative and typological linguistics
1. Schools, aspects and facets of functional linguistics

2. Linguistic pictures of the world: principles of formation and reflection
3. National and cultural semantics of speech units and their meaning for intercultural communication

4. Typology of stereotypes in different languages

ЛІТЕРАТУРА
Основна:
1. Антология концептов : в 2-х т. / [ред. В. И. Карасик, И. А. Стернин]. –
Волгоград : Парадигма, 2005. – Т. 1. – 352 с.; Т. 2. – 356 с.
2. Богдан С. Мовний етикет українців : традиціі і сучасність :
[монографія] / Світлана Калениківна Богдан / [відп. ред. Пустовіт Л. О.]. – К. : Рідна мова, 1998. – 475 с.
3. Вежбицкая А. Сопоставление культур через посредство лексикии прагматики / Анна Вежбицкая. – М. : Языки славянской культуры, 2001. – 272 с.
4. Голубовська І. О. Етнічні особливості мовних картин світу :
[монорафія] /Ірина Олександрівна Голубовська. – К. : Логос, 2004. – 284 с.
5. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 294–339.
6. Тер-Минасова С. Г. Язык и межкультурная коммуникация
[Электронный ресурс]. – С. Г. Тер-Минасова. – Режим доступа : http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Ter/_Index.php
Додаткова:
1. Фабіан М. П. Етикетна семантика в лексичних системах української,
англійської та угорської мов : дис. ... доктора філол. наук : 10.02.15 / Мирослава Петрівна Фабіан. – Ужгород, 1998. – 378 с.
Seminar 7. Cognitive Linguistics in Historical Comparative and Typological Investigations
1. The development of Cognitive Linguistics abroad

2. The development of Cognitive Linguistics in Ukraine

3. Cognitive Linguistics Schools and Facets

3.1 Cognitive Linguistics Theory in Cultural Investigations

3.2 Cognitive Linguistics Theory in Ethnocultural Investigations

ЛІТЕРАТУРА 
Основна:

1. Белехова Л. И. Лингвокогнитивные механизмы формирования новообразов (на материале современной американской поэзии) / Л. И. Белехова // Вісник Харьківського національного університету імені В. Н. Каразіна. Серія : Романо-германська філологія. Методика викладання іноземних мов. — Харків : Константа, 2005. — № 649. — С. 9—12. 

2. Бєлєхова Л. І. Современная лингвистика в Украине и мире: научные парадигмы, наработки и перспективы / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2005. — Вип. № 2. — С. 3—18. 

3. Бєлєхова Л. І. Концептуальний оксиморон: креативний механізм новизни словесних поетичних образів (на матеріалі американської поезії) / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2006. — Вип. 3. — С. 79—86. 

4. Бєлєхова Л. І. Сучасний підхід до інтерпретації художнього тексту / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2006. — Вип. 4. — С. 248—256. 

5. Белова А. Д. Языковые картины мира в рамках когнитивно-дискурсивной парадигмы / А. Д. Белова // Культура народов Причерноморья. Филологические науки. — 2002. — № 29. — С. 17—23. 
6. Волкова С. В. Мифолорно-авторский образ в романе Скотта Момадэя "Дом, из рассвета сотворенный": когнитивно-семиотический и нарративный аспекты / С. В. Волкова // Science and education a new dimension. Philology I (3). — Budapest : www.seanewdim.com, 2013. — Issue 13. — C. 33—37. 
7. Волкова С. В. Міфолорні образи в сучасних амеріндіанських прозових текстах : [монографія] / Світлана Володимирівна Волкова. — Херсон : Айлант, 2015. — 340 с. 
8. Воробьёва О. П. Лингвистические аспекты адресованности художественного текста (одноязычная и межъязыковая коммуникация) : дис. … доктора филол. наук : 10.02.19 / Воробьёва Ольга Петровна. — М. : МГЛУ, 1993. — 384 с.

9. Fauconnier G. Mental Spaces: Aspects of Meaning Construction in Natural Language / Gilles Fauconnier. — Cambridge : Cambridge University Press, 1994. — 190 p. 

10. Fauconnier G. Mappings in Thought and Language / Gilles Fauconnier. — Cambridge : Cambridge University Press, 1997. — 205 p.
11. Tsur R. Toward a Theory of Cognitive Poetics / Reuven Tsur. — Amsterdam : Elsevier Science Publishers, 1992. — 549 p.
Додаткова:
12. Fillmore Ch. J. Case for case reopened / Ch. J. Fillmore // Syntax and Semantics : Grammatical relations. — N. Y. : Academic Press, 1977. — P. 76—138.
13. Foster G. What is Folk Culture? / G. Foster // American Anthropologist. — 1953. — Vol. 55. — P. 159—173.
14. Foucault M. The Archeology of Knowledge and the Discourse of Language / Michel Foucault ; [transl. from the French by A. M. Sheridan Smith]. — New York : Vintage Books, 1971. — 239 p.
15. Freeman M. Grounded spaces: deictic -self anaphors in the poetry of Emily Dickinson / M. Freeman // Language and Literature. —1997. — Vol. 6, № 1. — 
P. 7—28.
16. Freeman M. Metaphor and metonymy as conceptual mappings / 
M. Freeman // 6-th International Cognitive Linguistics Conference, (Sweeden, 10—16 July, 1999) : Abstracts. — Stockholm : Stockholm University Press, 1999. — P. 58—59.

17. Semino E. Language and World Creation in Poems and Other Texts / Elena Semino. — London : Longman, 1997. — 274 p.
Дидактичне забезпечення самостійної роботи здобувачів вищої освіти
ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ
Самостійна робота студентів з дисципліни “Порівняльно-історичне
і типологічне мовознавство” організується за двома формами:
– позааудиторна самостійна робота студентів; – аудиторна самостійна робота студентів.
Перша форма – традиційна, яка виконується самостійно у вільний
від занять, зручний для студента час, як правило, поза аудиторією, однак,
інколи, з урахуванням специфіки дисципліни – в читальному залі,
комп’ютерному центрі тощо.
Самостійна робота над змістовим модулем передбачає виконання різних
видів завдань (репродуктивних, за зразком, реконструктивно-варiативних,
частково-пошукових, навчально-дослідних); контроль готовності студента
до лекцій, семінарських занять, захист мультимедійних презентацій в режимі Power Point до тем, які виносяться на самостійне опрацювання.
Друга форма самостійної роботи – аудиторна індивідуальна
самостійна робота під керівництвом викладача, під час виконання якої
студент отримує методичну допомогу щодо її виконання (методичні
рекомендації містяться у планах практичних занять). Основні види самостійної роботи: консультації, індивідуальні навчальні завдання та інші види самостійної роботи, зазначені у планах практичних занять.

ПОЗААУДИТОРНА САМОСТІЙНА РОБОТА
1. Індивідуальні та групові семестрові завдання для самостійної
роботи студентів:
1.1. Виконання групових та індивідуальних проектів (мультимедійних презентацій в режимі Power Point) на запропоновану тематику з тих тем, які виносяться на самостійне опрацювання.
1.2. Творча презентація ключових положень наукових праць представників першого та другого покоління компаративістів, а також
представників сучасного порівняльно-історичного і типологічного
мовознавства.

ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ (ДО СЕМІНАРСЬКИХ ЗАНЯТЬ 1-2):
1. Побудувати таблицю етапів і стадій розвитку мов світу, розроблених
у праці “Про порівняльне вивчення мов стосовно різних епох їх розвитку”
(1820 р.) Вільгельма фон Гумбольдта.
2. Побудувати порівняльну таблицю способів типологічних класифікацій
мов світу братів Фрідріха та Августа Вільгельма Шлегелів, Августа Шлейхера, Вільгельма фон Гумбольдта. Визначити спільне та відмінне у підходах лінгвістів до морфологічної типології.
3. Реконструювати кореневі морфеми слів: “земля”, “плече”, “голова”,
“м’ясо”, “день”, “ворота”, “свекруха”, “ворог”. Пояснити історичні зміни
(фонетичні та історичні чергування).
4. Описати одну з неслов’янських мов за схемою, довівши прикладами
зроблені висновки: за ступенем вокалічності; за способом вираження
граматичного значення; за характером сполучення морфем.

ЛІТЕРАТУРА ДО Самостійної роботи 1-2
Основна:
1. Бялик В. Д. Внутрішня форма слова та умотивованість англійського неологізму / В. Д. Бялик // Наукові праці Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка. Філологічні науки. — 2010. — Вип. 22, Т. 1. — С. 51—55.
2. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 7–64.
3. Манакин В. Н. Сопоставительная лексикология / Владимир
Николаевич Манакин. – К. : Знання, 2004. – 326 с. 

Додаткова:
1. Загнітко А. П. Сучасні лінгвістичні теорії : [монографія] / Анатолій
Павлович Загнітко. – Донецьк : ТОВ “Юго-Восток, Лтд”, 2007. – 219.

3. Историческая типология славянских языков : Фонетика,
словообразование, лексика и фразеология / В. Т. Коломиец, Т. Г. Линник, Т. Б.Лукинова ; [под ред. А. С. Мельничука]. – К. : Наукова думка, 1986. – 288 с.
4. Селіванова О. О. Актуальні напрями сучасної лінгвістики
(аналітичний огляд) / Олена Олександрівна Селіванова. – К.: Видавництво Українського фітосоціологічного центру, 1999. – 148 с. 

ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ (СЕМІНАРСЬКЕ ЗАНЯТТЯ 3): 

1. На основі способів виділення універсалій: – за характером відношень; – за їх маніфестацією; – за функціями; – за повторюваністю
дібрати приклади з різних мов світу, що ілюструють ці способи.
При аналізі прикладів спиратися на принципи науковців та аспекти їхніх досліджень. 
2. Назвати наукові праці, в яких наявні різні погляди вчених на проблему
типологічної класифікації мов світу та законспектувати (зацитувати) основні положення 2–3 першоджерел. Обґрунтувати переваги та недоліки опрацьованих класифікацій. 
3. Виписати з тлумачного словника усі значення слова “тип”, з’ясувати
особливості його вживання (Словник української мови : в 11-ти т. / [за ред. І. К.Білодіда]. – Вид-во “Наукова думка”, 1970–1980). 
Обрати tertium comparationis для коректного зіставлення лексичних
одиниць зі значенням “емоції людини” в українській і виучуваній вами мові.

ЛІТЕРАТУРА ДО Самостійної роботи 3.

Основна:

1. Загнітко А. П. Сучасні лінгвістичні теорії : [монографія] / Анатолій
Павлович Загнітко. – Донецьк : ТОВ “Юго-Восток, Лтд”, 2007. – 219.

2. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 7–64.
3. Манакин В. Н. Сопоставительная лексикология / Владимир
Николаевич Манакин. – К. : Знання, 2004. – 326 с. 

Додаткова:

1. Baker, A., 2005, “Are there Genuine Mathematical Explanations of Physical Phenomena?”, Mind, 114: 223–38.
2. Bennett, K., 2003, “Why the Exclusion Problem Seems Intractable, and How, Just Maybe, to Tract It”, Nous, 37: 471–97.
3. Boyd, R., 1988, “How to Be a Moral Realist”, in G. Sayre-McCord (ed.), Essays on Moral Realism, Ithaca: Cornell University Press, 181–228.
4. Burge, T., 1993a, “Mind-Body Causation and Explanatory Practice”, in J. Heil and A. Mele (eds.),Mental Causation, Oxford: Clarendon Press, 1993b, “Content Preservation”, Philosophical Review, 102: 457–88.
5. Butterfield, J., 2011, “Less is Different: Emergence and Reduction Reconciled”, Foundations of Physics, 41(6): 1065–1135.
6. Fodor, J., 1974, “Special Sciences or: The Disunity of Science as a Working Hypothesis”, Synthese, 28: 97–115.
7. Goldman, A. 2007: “Philosophical Intuitions: Their Target, Their Source, and Their Epistemic Status”, Grazer Philosophische Studien, 74: 1–26.
8. Hill, C. and B. McLaughlin, 1999, “There are Fewer Things in Reality than are Dreamt of in Chalmers’ Philosophy”, Philosophy and Phenomenological Research, 59: 445–54.
9. Jackson, F., 1982, “Epiphenomenal Qualia”, Philosophical Quarterly, 32: 127–36, 1986, “What Mary Didn’t Know”, Journal of Philosophy, 83: 291–5, 1993, “Armchair Metaphysics”, in J. O’Leary-Hawthorne and M. Michael (eds.), Philosophy in Mind, Dordrecht: Kluwer., 1998, From Metaphysics to Ethics, Oxford: Clarendon Press., 2003, “Mind and Illusion”, in A. O’Hear (ed.), Minds and Persons, Cambridge: Cambridge University Press.
10. Lowe, E.J., 2000, “Causal Closure Principles and Emergentism”, Philosophy, 75: 571–85, 2003, “Physical Causal Closure and the Invisibility of Mental Causation”, in S. Walter and H.-D. Heckmann (eds.), Physicalism and Mental Causation, Exeter: Imprint Academic.
11. MacBride, F., 2003, “Speaking with Shadows: A Study of Neo-Logicism”, British Journal for the Philosophy of Science, 54: 103–63.

ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ ДО СЕМІНАРСЬКИХ ЗАНЯТЬ 4-5:
1. Навести приклади із магістерського дослідження з елементами
застосування однієї з методик структурного методу. Якщо такий метод з його методиками не застосовано у магістерській роботі, то підготувати приклад проведення однієї з методик самостійно.
3. Зіставити способи і засоби вираження граматичних категорій в українській та іноземній мові (виучуваній вами).
4. Зіставити по 5 фразеологізмів з різними компонентами семантики
(соматичним, зоонімним, фітонімним, квантитативним, онімним) в українській та іноземній мові (виучуваній вами). Зіставлення здійснювати відповідно до tertium comparationis у ролі, якої обрано: 1) буквальний переклад; 2) образне значення (фразеологічне значення)
ЛІТЕРАТУРА ДО Самостійної роботи
Основна:
1. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 294–339.
2. Семчинський С. В. Загальне мовознавство : [підручник] / Станіслав
Володимирович Семчинський. – К. : “ОКО”, 1996. – С. 26–55.
3. Соссюр Ф. де. Курс загальної лінгвістики [Електронний ресурс] /
Ф. де Соссюр. – Режим доступу : http://znaimo.com.ua/Курс_загальної_
лінгвістики

Додаткова:
1. Алефиренко Н. Ф. Проблема фразеологического значения и смысла
(в аспекте межуровневого взаимодействия) / Н. Ф. Алефиренко,
Л. Г. Золотых. – Астрахань : Изд-во Астраханск. гос. пед. ун-та, 2000. – 220 с.
2. Забуранна О. В. Антропоцентризм фразеологічної семантики
(на матеріалі фразеологічних одиниць української, перської, японської мов зі значенням відносного часу) : автореф. дис. … канд. філол. наук : спец. 10.02.15 “Загальне мовознавство”/О. В. Забуранна. – К., 2003. – 18 с.
3. Зорівчак Р. П. До методології вивчення фразеологічних одиниць у
контрастивних дослідженнях / Р. П. Зорівчак // Нариси з контрастивної
лінгвістики. – К., 1979. – С. 59–65.
Словники:
1. Удовиченко Г. М. Фразеологічний словник української мови :
у 2-х т. – К. : Вища школа, 1984. – Т. 1. – 304 с. ; Т. 2. – 384 с.
2. Фразеологічний словник української мови : у 2-х томах [Електронний
ресурс] / [уклад. В. М. Білоноженко та ін.]. – Режим лоступу :
http://chtyvo.org.ua/authors/Bilonozhenko_Vira/Frazeolohichnyi_slovnyk_ukrainsuk r_movy/
3. Cowie A. P. Oxford dictionary of current idiomatic English / A. P. Cowie,
R. Mackin. – Оxford : Oxford university press, 1986. – 685p.

4. Longman dictionary of English idioms: The up-to-date dictionary of idioms /
L. Urdang. – Harlow : Prentice Hall College Div, 1984. – 412 р.
ЗАВДАННЯ до самостійної роботи 6-7

1. Укласти таблицю “Типи стереотипної та етикетної поведінки носіїв
української та іноземної (виучуваної вами мови)”.
2. Здійснити зіставний концептуальний аналіз концептів “серце”,
“краса”, “душа” у різних мовних картинах світу. Розкрити поняття мовної
картини світу, поняття структури концепту, поняття мовної особистості.
3. Підготувати презентацію у режимі Power Point про те, які подарунки
можна дарувати у різних країнах світу. Що ці подарунки означатимуть?
Пояснити, з чим пов’язаний такий вибір, які культурні коди закодовані в цих
ЛІТЕРАТУРА 
Основна:

18. Белехова Л. И. Лингвокогнитивные механизмы формирования новообразов (на материале современной американской поэзии) / Л. И. Белехова // Вісник Харьківського національного університету імені В. Н. Каразіна. Серія : Романо-германська філологія. Методика викладання іноземних мов. — Харків : Константа, 2005. — № 649. — С. 9—12. 

19. Бєлєхова Л. І. Современная лингвистика в Украине и мире: научные парадигмы, наработки и перспективы / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2005. — Вип. № 2. — С. 3—18. 

20. Бєлєхова Л. І. Концептуальний оксиморон: креативний механізм новизни словесних поетичних образів (на матеріалі американської поезії) / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2006. — Вип. 3. — С. 79—86. 

21. Бєлєхова Л. І. Сучасний підхід до інтерпретації художнього тексту / Л. І. Бєлєхова // Лінгвістика : [зб. наук. пр.]. — Херсон : Вид-во ХДУ, 2006. — Вип. 4. — С. 248—256. 

22. Белова А. Д. Языковые картины мира в рамках когнитивно-дискурсивной парадигмы / А. Д. Белова // Культура народов Причерноморья. Филологические науки. — 2002. — № 29. — С. 17—23. 
23. Волкова С. В. Мифолорно-авторский образ в романе Скотта Момадэя "Дом, из рассвета сотворенный": когнитивно-семиотический и нарративный аспекты / С. В. Волкова // Science and education a new dimension. Philology I (3). — Budapest : www.seanewdim.com, 2013. — Issue 13. — C. 33—37. 
24. Волкова С. В. Міфолорні образи в сучасних амеріндіанських прозових текстах : [монографія] / Світлана Володимирівна Волкова. — Херсон : Айлант, 2015. — 340 с. 
25. Воробьёва О. П. Лингвистические аспекты адресованности художественного текста (одноязычная и межъязыковая коммуникация) : дис. … доктора филол. наук : 10.02.19 / Воробьёва Ольга Петровна. — М. : МГЛУ, 1993. — 384 с.

26. Fauconnier G. Mental Spaces: Aspects of Meaning Construction in Natural Language / Gilles Fauconnier. — Cambridge : Cambridge University Press, 1994. — 190 p. 

27. Fauconnier G. Mappings in Thought and Language / Gilles Fauconnier. — Cambridge : Cambridge University Press, 1997. — 205 p.
28. Tsur R. Toward a Theory of Cognitive Poetics / Reuven Tsur. — Amsterdam : Elsevier Science Publishers, 1992. — 549 p.
Додаткова:

29. Fillmore Ch. J. Case for case reopened / Ch. J. Fillmore // Syntax and Semantics : Grammatical relations. — N. Y. : Academic Press, 1977. — P. 76—138.
30. Foster G. What is Folk Culture? / G. Foster // American Anthropologist. — 1953. — Vol. 55. — P. 159—173.
31. Foucault M. The Archeology of Knowledge and the Discourse of Language / Michel Foucault ; [transl. from the French by A. M. Sheridan Smith]. — New York : Vintage Books, 1971. — 239 p.
32. Freeman M. Grounded spaces: deictic -self anaphors in the poetry of Emily Dickinson / M. Freeman // Language and Literature. —1997. — Vol. 6, № 1. — 
P. 7—28.
33. Freeman M. Metaphor and metonymy as conceptual mappings / 
M. Freeman // 6-th International Cognitive Linguistics Conference, (Sweeden, 10—16 July, 1999) : Abstracts. — Stockholm : Stockholm University Press, 1999. — P. 58—59.

34. Semino E. Language and World Creation in Poems and Other Texts / Elena Semino. — London : Longman, 1997. — 274 p.
Критерії оцінювання знань, умінь та навичок здобувачів вищої освіти з курсу

ВИМОГИ ДО ПІДГОТОВКИ ПРОЕКТУ (МУЛЬТИМЕДІЙНОЇ ПРЕЗЕНТАЦІЇ У РЕЖИМІ POWER POINT)

Мультимедійна презентація у режимі Power Point повинна бути
розрахована на 10–15 хвилин виступу студента(ів).
1. Перший слайд містить назву наукового проекту, ПІБ, групу
та факультет його виконавця(ів). 

2. Другий слайд наочно представляє загальну постановку наукової
проблеми та її актуальність для порівняльно-історичного і типологічного
мовознавства.
3. Третій слайд презентує мету і основне наукове завдання.
4. Решта слайдів присвячені викладу основних положень досліджуваної
наукової проблеми, обов’язково з ілюстрацією мовного матеріалу (як мінімум із 2 зіставлюваних мов).
5. Останній слайд наочно презентує основні наукові результати
досліджуваної проблеми: спільне і відмінне у зіставлюваних мовах.
6. До мультимедійної презентації додається доповідь обсягом
5–6 сторінок тексту з такими параметрами: кегль – Times New Roman, розмір –14, інтервал – 1,5, абзац – 1,25 см. 
Творча презентація ключових положень наукових праць
представників першого та другого покоління компаративістів, а також
представників сучасного порівняльно-історичного і типологічного
мовознавства.

ВИМОГИ ДО ПІДГОТОВКИ АНОТАЦІЙ ТА РЕЗЮМЕ 

1. На одну з тем, винесених для самостійного опрацювання (за рекомендацією викладача або вибору студента) необхідно укласти список основної і додаткової літератури.
ПРИКЛАД
ТЕМА:
1. Процеси категоризації і концептуалізації світу у свідомості носіїв
різних мов
ОСНОВНА ЛІТЕРАТУРА:
1. Голубовська І. О. Етнічні особливості мовних картин світу :
[монорафія] /Ірина Олександрівна Голубовська. – К. : Логос, 2004. – 284 с.
2. Мовна система як результат відображення процесів концептуалізації
і категоризації навколишнього світу : [монографія] / [за ред. А. В. Корольової]. – К. : Гілея, 2012. – 200 с.
ДОДАТКОВА ЛІТЕРАТУРА:
3. Корунець І. В. Порівняльна типологія англійської та української мов :
[навчальний посібник] / Ілько Вакулович Корунець. – Вінниця : Нова Книга, 2003. – 464 с.
4. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства / Михайло Петрович
Кочерган. – К. : Академія, 2006. – С. 294–339.
5. Крысин Л. П. Лингвистический аспект изучения этностереотипов
(постановка проблемы) / Л. П. Крысин // Встречи этнических культур в зеркале языка : в сопоставительном лингвокультурном аспекте. – М : Наука, 2002. – С. 171–175.
6. Тер-Минасова С. Г. Язык и межкультурная коммуникация
[Электронный ресурс]. – Светлана Григорьевна Тер-Минасова. – Режим
доступа : http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Ter/_Index.php

2. Опрацювавши цей список літератури, студент вибирає одну
фундаментальну наукову працю, яка найбільш повно розкриває проблемні
питання теми, винесеної на самостійне опрацювання, і готує анотацію
українською мовою, а також резюме англійською мовою.
Анотація до наукової праці містить вихідні дані, коротку характеристику
змісту (стисло розкриваються найважливіші питання і дається оцінка основних наукових результатів) монографії, посібника, статті, рукописного тексту тощо. У кінці анотації називаються категорії читачів, для яких рекомендовано анотовану працю, та подаються ключові слова.
Резюме містить формулювання наукової проблеми аналізованої роботи, її
актуальність, мету та наукову новизну одержаних результатів, короткий виклад змісту праці, а також висновки автора резюме і ключові слова.

ПРИКЛАД
Мовна система як результат відображення процесів концептуалізації
і категоризації навколишнього світу : [монографія] / [за ред. А.В. Корольової]. – К. : Гілея, 2012. – 200 с.
АНОТАЦІЯ
У науковій праці досліджуються процеси концептуалізації і категоризації
явищ навколишньої дійсності, зокрема фрагменти граматичної категоризації у близько- та далекоспоріднених мовах. Різнорівневу організацію мовної системи витлумачено як результат обох процесів, характерних для свідомості та мислення людини, що є суб’ єктом членування й упорядкування світу в різних формах, насамперед у концептах і категоріях. Запропоновано нову методику аналізу специфіки етнокультурної свідомості носіїв близько- та далекоспоріднених мов, обстоюється погляд про необхідність залучення статистичних методів для виявлення генетичної спорідненості мов загалом та германських зокрема. Для студентів, викладачів і науковців, що працюють у сфері когнітивної компаративістики. 

Ключові слова: концептуалізація, категоризація, близько- та далекоспоріднені мови, свідомість, мислення, концепт, категорія,
етнокультурна свідомість, генетична спорідненість мов.
RESUME
The monograph presents the researchers’ points of view for the ontological and
epistemic problems at studying conceptualization and categorization processes of reality phenomena; in particular it gives the separate fragments of grammatical categorization in closely and distantly related languages. The actuality of the common monograph is determined, firstly, by the necessity to answer the key question of discussion according to the linguistic knowledge as a whole, concerning to the common/distinctive reality division by the representatives of different linguistic cultures with the help of the segments, quanta, fragments (that make the combination of the objects in the reality according to some classes or categories), secondly, – to comment upon the problems that influence negatively the proper formulation of the comprehensive position in a discussion during the process of its elucidation. The aim of the collaborative monograph is to determine the regularities in linguistic cognitive and grammatical organization system in the aspect of its interpretation as a result of the reality reflection of the conceptualization and categoriazation processes. The scientific novelty of the monograph is explained by the accents to combine the achievements in the sphere of cognitive semantics and comparative linguistics that helped to elucidate traditional grammar questions, which are connected with the identification of the categories status, as locativity, transitivity, objection, deixis, and also to develop new principles to combine the linguistic units in classes, e. g. abbreviation in the Modern Greek language. The scientific novelty is also concerned to the methodological basis of the monograph to attract the psychological and linguistic methods with the linguistic and cultural methods to analyze the linguistic consciousness that widens the horizons of cognitive semantics, comparative and historical linguistics and contrastive and typological linguistics. New application of statistic methods was studied in the monograph to determine the genetic congeniality degrees of the languages, especially Germanic. Theoretical and practical results of the collaborative monographic research widen the conceptual and methodological principles of the categorization theory, linguistic nomination, cognitive grammar in the direction of new comprehension of language and consciousness, language and thinking connection. The developed method is to analyze the separate products of different representatives linguistic consciousness of the ethnic cultures, grammatical categories in the closely and distantly related languages may be extrapolated taking into consideration the appropriate modifications to study the categories of other levels in the linguistic systems.
Key words: conceptualization, categorization, closely and distantly related
languages, consciousness, thinking, concept, category, ethnic and cultural
consciousness, genetic congeniality of the languages.
ЗРАЗОК ЗАВДАНЬ ДЛЯ КОНТРОЛЬНОЇ РОБОТИ 
Контрольна робота з порівняльно-історичного та типологічного мовознавства 
Варіант 1
Завдання I. Дайте відповідь на запитання тесту, виберіть варіант
правильної відповіді, поряд з номером запитання зазначте літеру своєї
відповіді.

1. Основоположником системного вивчення мови у мовознавстві є:
а) О. Шахматов; 

б) М. Трубецькой; 

в) Ф. де Соссюр; 

г) Л. Щерба.

2. Ареальна лінгвістика вивчає: 

а) територіально споріднені мови; 

б) генетично споріднені мови; 

в) неспоріднені мови; 

г) різноструктурні мови.
3. Окремі ознаки інших типів у мові певного типу – це: 

а) тип у мові; 

б) мовний тип; 

в) фреквенталії; 

г) універсалії. 

4. Кому належить перша спроба типологічної (морфологічної)
класифікації мов: 

а) Б. Уорфу; 

б) В. фон Гумбольдту;
 в) братам Шлегелям; 

г) Л. Вайсгерберу.
5. Метод, за допомогою якого здійснюється реконструкція прамовних
станів, – це: 

а) зіставний; 

б) зіставно-типологічний; 

в) відносної хронології; 

г) порівняльно-історичний. 

6. Перша праця в історії компаративістики, де була розроблена методика
реконструкції і встановлено поняття “прамова”, має назву: 

а) “Компендіум порівняльної граматики індоєвропейських мов”; 

б) “Німецька граматика”; 

в) “Порівняльна граматика індоєвропейських мов”; 

г) “Про порівняльне вивчення мов стосовно різних епох їхнього розвитку”. 

7. Формалістичний напрям у мовознавстві, що виник на основі вчення
Н. Хомського у 50–60-х рр. ХХ ст., називається: 

а) дескриптивною лінгвістикою; 

б) математичною лінгвістикою; 

в) генеративною лінгвістикою; 

г) психолінгвістикою. 

8. До акцентних мов належать: 

а) монгольські й тюркські; 

б) слов’янські; 

в) германські; 

г) скандинавські. 

9. На основі співвідношення голосних і приголосних звуків мови
поділяють на: 

а) вокалічні та консонантні; 

б) акцентні й тональні; 

в) синхронічні та діахронічні; 

г) вільні та зв’язані. 

10. Сукупність прийомів дослідження мови шляхом її системного
зіставлення з іншою мовою з метою виявлення її специфіки на тлі спільних характеристик називається: 

а) порівняльно-історичним методом; 

б) структурним методом; 

в) зіставно-типологічним методом; 

г) описовим методом.
11. Представниками глоссематики як напряму структуралізму є: 

а) Н. Хомський; 

б) Л. Єльмслев;
 в) Л. Блумфільд; 

г) В. Матезіус. 

12. Основною одиницею контрастивної лексикології є: 

а) грамема; 

б) лексема; 

в) морфема; 

г) фонема. 

13. Як називаються універсалії, характерні майже для всіх мов світу: 

а) абсолютні; 

б) статистичні; 

в) морфологічні; 

г) фреквенталії.

14. За характером сполучення морфем виучувана вами іноземна мова
належить до: 
а) інкорпоруючих мов; 
б) аглютинативних мов; 
в) ізолюючих мов; 
г) флективних. 

15. Завданням лінгвістичної типології є: 

а) виявлення закономірностей і відмінностей у процесі зіставлення; 

б) виявлення закономірностей і відмінностей у процесі порівняння; 

в) виявлення закономірностей і відмінностей у процесі реконструкції. 

16. Пріоритет у вивченні “живих” аніж “мертвих” мов надавали у своїх
працях представники: 

а) психологічного напряму; 

б) соціологічного напряму; 

в) структуралізму; 

г) функціоналізму. 

17. Контрастивна лінгвістика ставить за мету: 

а) виявити генетичну спільність (спорідненість) мов у їх розвитку; 

б) виявлення подібностей і відмінностей на всіх рівнях мовної структури двох чи кількох мов незалежно від їхньої спорідненості; 

в) охарактеризувати територіальний розподіл мовних особливостей; 

г) вивчити процеси паралельної зміни мов.
Завдання ІІ. Зіставте способи та засоби вираження аналітизму і
синтетизму в українській та англійській мовах. 

Завдання ІІІ. У якому співвідношенні перебувають компаративістика і
контрастивістика?

Система оцінювання та вимоги

	№
	Види навчальної діяльності (робіт)
	модуль 1
	модуль 2
	Сума балів

	1.
	аудиторна робота (заняття у дистанційному режимі)
	
	
	

	
	- письмова робота (конспектування матеріалу лекції, складання тез) 
	5
	3
	8

	
	- усне опитування на семінарському занятті
	16
	16
	32

	
	- тощо
	
	
	

	2.
	самостійна робота 
	12,5
	7,5
	20

	3.
	Контрольна робота (підсумкова) або тестування
	20
	20
	40

	
	Поточне оцінювання (разом)
	56
	44
	100

	
	Разом балів
	
	
	100

	
	- участь у наукових, науково-практичних конференціях, олімпіадах;

- підготовка наукової статті, наукової роботи на конкурс;

- тощо
	
	
	max 10


Для письмової роботи (конспектування матеріалу лекції, написання тез) діють такі умови:

0,5 бала – виклад матеріалу має поверхневий характер, немає послідовності і логіки викладу матеріалу, відсутнє творче осмислення інформації, не використовується додаткова література, присутні деякі принципові помилки;

1 бал – навчальний матеріал викладений чітко та послідовно, використані додаткові джерела, основні положення теми розкриті;

Усна відповідь на семінарському занятті має відповідати таким вимогам:

1 бал – володіння матеріалом на низькому рівні, відповідь має фрагментований характер, містить суттєві помилки, відсутня логіка викладу матеріалу, не здатність відповісти на додаткові запитання викладача;

2 бали – відповідь є репродуктивною, проте, при підготовці до семінару не використовується додаткова література, присутні деякі суттєві помилки, не здатність підтримувати дискусію, наводити власні переконливі докази;

3 бали – самостійний послідовний і логічний виклад засвоєного матеріалу з теми, при підготовці використана додаткова література, відповідь на окремі питання не є повною та потребує допомоги викладача;

4 балів – відповідь є глибинною, здобувач вільно володіє навчальним матеріалом, використовує додаткову літературу, проявляє здатність вести дискусію на науковому рівні.

Самостійна робота передбачає опрацювання тем зазначених у п.8 в письмовій формі. Максимальна  кількість балів (від 1 до 2,5) залежно від складності та обсягу навчального матеріалу з теми, а також від рівня його засвоєння.

Підсумкові контрольні роботи або підсумкове тестування проводиться на останньому семінарському занятті. 

Для контрольної роботи застосовуються наступні критерії:

Максимальна кількість балів – І модуль – 20; ІІ – модуль – 20.

Від 1 до 5 балів – відповідь є поверхневою, матеріал опрацьовано на недостатньому рівні;

Від 6 до 10 балів – відповідь неповна, відсутнє самостійне осмислення проблеми;

Від 11 до 15 балів – відповідь є достатньою, однак без використання додаткової літератури;

Від 16 до 20 балів відповідь є повною, самостійною, здобувач повністю розкриває сутність проблемного питання.

Для тестової письмової роботи застосовується наступні критерії:

Максимальна кількість балів – 1 модуль – 20, 2 модуль – 20.

0 балів – від 0 до 20 % правильних відповідей;

Від 1 до 3 балів – від 21% до 40 % правильних відповідей;

Від 4 до 5 балів– від 41% до 60 % правильних відповідей;

Від 6 до 8 балів– від 61%  до 70 % правильних відповідей;

Від 9 до 12 балів - від 71% до 80% правильних відповідей;

Від 13 до 16 балів - від 81% до 90% правильних відповідей;

Від 17 до 20 балів - від 91% до 100% правильних відповідей.

СПИСОК ПИТАНЬ, ЩО ВИНОСЯТЬСЯ НА ЗАЛІК
1. Курс “Порівняльно-історичне мовознавство”, його зміст, завдання і
місце в системі наук. 

2. Типологія та її основні різновиди: структурна типологія і змістова
типологія. 

3. Типологічна класифікація мов. 

4. Методика зіставного мовознавства. 

5. Принципи зіставних досліджень. 

6. Проблема мови – еталону порівняння. 

7. Попередники та основоположники типології мов. 

8. Напрями типологічних досліджень. 

9. Функціональна різноманітність мов. Комунікативні ранги мов. 

10. Типологія літературних мов. 

11. Типологія мовних ситуацій. Ознаки ситуацій, значущі для типології.
Етнічна і культурна двомовність. 

12. Допоміжні міжнародні мови та їх типи. Три класи допоміжних мов.
13. Ареальні і типологічні підходи до дослідження мови.
14. Основні категорії лінгвістики універсалій. Принципи систематизації
універсалій. Види універсалій за ступенем універсальності та за логічною формою. 

15. Семіотичні універсалії. Мовні та мовленнєві універсалії. Статичні та
динамічні універсалії. 

16.  Фонетико-фонологічні та морфологічні універсалії. 

17. Лексичні, лексико-семантичні та синтаксичні універсалії. 

18. Соціолінгвістичні універсалії. 

19. Основоположники порівняльно-історичного мовознавства (Ф. Бопп, Р. Раск, Я. Грімм, О. Востоков). 

20. Порівняльно-історичний метод і генеалогічна класифікація мов.
21. Розвиток порівняльно-історичного методу у 20-90-х роках ХІХ ст.
22. Лінгвістична концепція Вільгельма фон Гумбольдта. 

23. Натуралізм у мовознавстві (А. Шлейхер та ін.). 

24. Психологічний напрям у мовознавстві. 

25. Лінгвістична концепція Ф. де Соссюра. 

26. Структуралізм. Різновиди структуралізму. 

27. Структуралізм празької лінгвістичної школи. 
28. Американський структуралізм. Американська дескриптивна лінгвістика. 

29. Теорія лінгвістичної відносності (гіпотеза Сепіра-Уорфа).
30. Харківська лінгвістична школа. Наукова діяльність та лінгвістичнофілософські погляди О. О. Потебні. 

31. Поняття стереотипу у носіїв різних мов. 

32. Поняття міжкультурної етикетної поведінки. 

33. Національно-культурна семантика різнорівневих мовних одиниць та
їх значення для успішного міжкультурного спілкування.
34. Система голосних звуків англійської та української мов.

35. Особливості системи приголосних звуків англійської та української мов.

36. Специфіка складу в порівнюваних мовах.

37. Типологічні особливості словникового складу англійської та української мов.
38. Класи слів. Принципи класифікації

36. Ономасіологічні та семасіологічні характеристики одиниць лексикону

37.  Словотворення в англійській та українській мовах

38. Типологія ідіом та сталих виразів.

39. Типологічні характеристики частин мови.

40. Граматичні категорії частин мови в англійській та українській.

41. Домінантні типологічні ознаки, що характеризують словосполучення і речення в англійській та українській мовах.

42. Типологія складного речення в англійській та українській мовах.
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